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AHHOTaumsa

Mogenb UHKNI3WK SBNSETCA OAHON M3 Hanbornee NeperneKTUBHbIX CTpaTe-
i B 06pa3oBaHum BO BCEM MUpe, T.K. 06ecreymBaeT yqallMmes paBHbIi
[OCTYN K NOMy4EHNIO 3HaHWIA C Yy4ETOM pa3Hoobpasmns nx obpasoBaresb-
HbIX 1 KOMMYHWKATMBHbIX NOTPEBHOCTEN 1 CNOCOBHOCTEN. BosHukatoLme
B MPOLECCe MHKIIO3VBHOWM 06pa3oBaTenibHOM KOMMYHVKaLMK cneupanb-
Hble MOHATUS PUKCUPYIOTCS B BUAE TEPMUHOB, 0ObEMbI 3HA4EHUIA KOTO-
pbIX MOrYT He coBnafaTb B 06pa3oBaTeNbHbIX CUCTEMAX PasHbIX CTPaH,
YTO BbI3bIBAET NEPEBOAHECKUE CNOXHOCTW U, B KOHEYHOM CHYeTe, npe-
NATCTBYET 3PPEKTUBHOCTU MEXAYHAPOAHOrO COTPYAHNYECTBA B AaHHOM
ccpepe. MoMUMO 3TOro, akTyanbHOCTb UCCNEAOBAHMA 3akmovaeTcs v B
TOM, YTO B HACTOSILLEE BPEMS OLLYLLIAETCA HEXBATKA COBPEMEHHbIX [BYS-
3bI4HbIX @HTTI0-PYCCKUX TEPMUHONOrMYECKVIX CrioBapei B 0611acT MHKIT0-
31BHOrO 06pa30BaHms.

Llenbto nccneposaHus SBASETCH aHanua ctpaTeruii nepesoaa CyLLecTBy-
IOLLMX TEPMUHOB VHKITIO3MBHOTO 06pa30BaHWsA U NEPEBOS, C aHMUCKOro
A3bIKa HA PYCCKUI HOBbIX TEPMUHONMOMMYECKUX eAMHUL, B JaHHON 06nacTu.
MeToponorvs uccnefoBaHus BKIOHaeT NpeanepeBoAYecKniAi cemaHTuYe-
CKWiA aHaNIn3 TEPMUHOB 1 X KIaccudrkaLmio cxoas u3 cnocobos obpa-
30BaHu1sl, HOPMYPOBAHHOCTY U MOHATUAHOTO COAEPXKaHMS.

B pesynstate pa6oTbl NpeAcTaBneH KPUTUYECKUIA aHanmn3 CyLLecTBy-
IOLLIEr0 aHrno-pyccKoro cosaps B 061aCTh UHKMIO3MBHOrO 06pa3oBaHus,
0606LLeHbl MPUEMbI U CTpaTern Nepesofa TEPMUHOB W MPESJIoXKeH ne-
peBOf, paHee He NEepeBOAVMbIX aHTTIMNCKUX TEPMUHOB Ha PYCCKWIA A3bIK.
[lenaeTca BbIBOA O HACYLLHON HEOOXOAMMOCTW YNOPSA0UMBaHNSA TepMU-
HOMOMM VHKIIO3MBHOTO 06PA30BaHWSA B aHITIMIACKOM W PYCCKOM 3blKax.
Hay4Hasi HoBM3Ha 3akmnto4aeTcsi B TOM, YTO MpU OTCYTCTBUM WCClefoBa-
HWUW, NOCBALLEHHBIX NEepeBoay TEPMUHONMOMMN WHKITIO3MBHOTO 06pa3oBa-
HUS C @HIMUIACKOrO Ha PYCCKWIA, BrepBble NMPeAnpUHUMAETCs MomnbiTKa
[aTb KPUTUHECKYIO OLIEHKY COCTOSIHUS WHKIIO3WMBHOM TEPMUHONOTMW B
[IBYAI3bIYHOV KOMMYHMKALMK 1 MOMOMHUTL FOCCapuid HOBbIMW NepeBof-
HbIMW BapuaHTamm.

lMpakTnyeckas 3HA4MMOCTb COCTOWUT B BO3MOXHOCTY aKTUBHOrO WCMOSb-
30BaHUsA HOBbIX TEPMUHOMOTMYECKINX EAUHULL B MEPEBO[YECKON NPaKTUKe
npy OCYLLECTBIEHNN MEXAYHAPOAHON KOMMYHMKaLMU B cchepe MHKNHo-
31BHOTO 06pa3oBaHUsl, a TakxKe B NIEKCUKOrpathnyecKon MmpakTvike npu
KOPPEKTVPOBKE CYLLIECTBYIOLLIMX TEPMUHONOTMYECKIX ClIOBApeVi 1 cocTas-
NEHUN HOBbIX.

KntoueBble cnoBa: MHKNO3MBHOE 06pa3oBaHmne, KOMMYHUKaLMS, TEpMU-
HOmnorug, TepMuHong, nepeBo.

BBepeHne

CoBpeMeHHas TYMaHUCTHYECKas ITapagurMa OpreH-
THpOBaHa Ha OOINECTBO, OCHOBAHHOE Ha B3aMMHOM
YBaXXeHUU M OTCYTCTBUM OAUCKpUMUHAIWU. HeorleHmMbIin
BKJIaI B (OPMHUPOBAHKE OOIIECTBA, B XKU3HU KOTOPOTO
MMEIOT BO3MOXKXHOCTD ITOJTHOLIEHHO y4acTBOBATh BCE €TO
YJIeHbI, HE3aBUCUMO OT MHIVBUIYaIbHBIX OCOOCHHOCTEH,
BHOCHUT MHKIIO3UBHOE oOpa3oBaHmMe. B HameM uccie-
IOBaHUU OHO pacCMaTPUBACTCS BO B3aMMOCBSI3U C 00-

Abstract

The inclusion model is one of the most promising strategies in world peda-
gogy as it provides students with equal access to knowledge, taking into
account the diversity of their educational and communication needs and
abilities. Special concepts that arise in the process of inclusive educational
communication are fixed in terms whose scope of meaning may not coin-
cide in the educational systems of different countries, which causes trans-
lation difficulties and, ultimately, hinders the effectiveness of international
cooperation in this area. In addition, the relevance of the study lies in the
current shortage of modern bilingual English-Russian terminological diction-
aries in the field of inclusive education.

The aim of the study is to analyze the translation strategies of existing terms
of inclusive education and to translate new terminological units from English
into Russian.

The research methods include pre-translation semantic analysis of terms
and their classification based on formation, regularity and conceptual con-
tent.

As a result of the work, a critical analysis of the existing English-Russian
dictionary in the field of inclusive education is presented, techniques and
strategies for translating terms are summarized, and the translation of new
English terms into Russian is proposed. The conclusion is drawn about the
urgent need to streamline the terminology of inclusive education in English
and Russian.

The scientific novelty lies in the fact that due to the absence of studies
devoted to the translation of the terminology of inclusive education from
English into Russian, it is attempted to give a critical assessment of the cur-
rent inclusive terminology in bilingual communication and to replenish the
glossary with new translated versions.

The practical significance lies in active use of new terminological units in
translation when implementing international communication in the field of
inclusive education, as well as in lexicographic practice when editing exist-
ing terminological dictionaries or compiling new ones.

Keywords: inclusive education, communication, terminology, terminoid,
translation.

YYeHUEM JIIOACH ¢ OTpaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTIMU
300POBBs, TaK KaK OOJIBIIMHCTBO HOBBIX TEPMUHOB B
TepMHUHOJIOTUY MHKJIIO3UBHOT'O 00pa30BaHUS CO3IAETCS
NMEHHO B paMKaX JaHHOM IIpoOJIeMbl, KOTOpas Ipe-
CTaBJISIETCS OCOOCHHO aKTyaJIbHOI BO MHOTHMX CTpaHaX,
B ToM umcite 1 B Poccutickoit ®enepariii. MexXmyHapomHoe
COTPYIHMYECTBO B 00JIACTU MHKJIIO3MBHOTO 00pa30BaHUS
3HAYUTETHHO PACIIUPSICT BO3MOXHOCTH TSI peaTn3aiiii
WHKJIIO3UBHON 00pa30BaTeIbHONM MOAEIH, YIIPOIIaeT

M
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BHEJIpEHUE HOBBIX O0YJaIONINX METOIUK 1 COIIMATbHBIX
nporpaMMm. OIHAKO yCTaHOBJIEHUIO 3((HEKTUBHOTO MEX-
JTYHApOIHOTO COTPYIHUYECTBA U OOMEHY OITBITOM MEX-
Iy CTieIMaICTaMK B 00JIaCTU MHKITIO3MBHOTO 00pa30-
BaHMSI MOXET IPEISITCTBOBATh PACXOXIEHUE TEPMUHO-
JIOTWIi aHTJIMIACKOTO U PYCCKOTO SI3IKOB 1 OTCYTCTBHUE
JIOCTATOYHOTO KOJIMYECTBA MCCIICIOBAHMIA, TTOCBSIIICHHBIX
TepeBOy TEPMUHOJIOTMU JaHHOU obsacTu. Takum obpa-
30M, aKTYaJIbHOCTh UCCIICIOBaHMS OOYCIIOBIeHA BO3pac-
Tamueil HeoOXOIMMOCThIO pa3padoTaTh CTpaTeruu me-
peBolla TEPMUHOB MHKJIIO3UBHOTO 0Opa3oBaHUs Ha
PYCCKUM SI3BIK.

[ToMuMoO 3TOrO, B HAaCTOSIIEEe BpeMsl OIIYyIIaeTCs
HEIOCTATOK JABYSI3BIYHBIX aHTJIO-PYCCKUX TEPMUHOJIO-
TUYECKUX CJ0Bapeit B 0071aCTU UHKIIIO3UBHOTO 006pa3o-
BaHUs. DTO, B YaCTHOCTH, OOYCJIOBJIEHO TeM, UTO JaHHast
TEPMUHOJIOTMYECKasi CUCTeMa HaXOAUTCS B CTalUM CTa-
HOBJIEHMSI, 0COOCHHO B Halllell cTpaHe. DTOT PakT mpe-
OIpeIeJIMI OCHOBHBIE 3a/1aul 1 HOBU3HY MCCJIeIoBa-
HUs — BBIABIIEHHUE CICIIM(MUKY TIepeBoia TEPMUHOJIOTUI
WHKJIIO3UBHOTO 00pa30BaHUsI, KOPPEKTUPOBKA UMe-
FOIIMXCS TIEPEBOJOB TEPMUHOB U TTOIOJHEHUE TEPMHU-
HOJIOTMYECKOTO TJI0CCapysi HOBBIMU IEPEBOIHBIMU Ba-
pUaHTaMH.

CocTosiHVIe gien B n3y4vyaembix obnacrax

Nuxno3uBHOe oOpa3oBaHue (OT aHII. inclusion —
BKJIIOUEHME) CTABUT CBOEH 1IEJIbI0 00ecTieueHe paBHO-
ro J0CTyna K 00pa30BaHUIO BCEX yUalIUXCS C YIETOM
pa3zHo0Opa3us UX 0COOBbIX 00pa30BaTEIbHBIX MOTPEOHO-
cTeil u cmocobHocTeit. B MUpOBOI MpakTUKE UAEU UH-
KJTI03UBHOTO MOJX0Ja B 00pa30BaHUM IMOJYUYMIIN CBOE
pasBuTHre ¢ cepenuHbl 1980-X IT., HO OOJBILION MHTEPEC
K obyueHuto moaeit ¢ OB3 Bo3HUK ropasno paHblIe.
B Hauane XX B. B 1aHHO# oOpa3oBaTebHOM cepe mpa-
KTUKOBaJIaCh «MEIUIIMHCKAsI MOJIE/Ib», OCHOBaHHasl Ha
OMOMEIUIIMHCKOM BOCIIPUSITUM MHBAJTUIHOCTU U TIPH-
Bojsas K usojgauuu goaeit ¢ OB3, obyuaBiimxcs mc-
KJTIOYMTEILHO B CIIEIIMAIM3UPOBAHHBIX 3aKPHITHIX 00pa-
30BaTeIbHBIX yUpeXkneHussxX. B cepeaunae 1960-x TT. eit
Ha CMEHY ITpUIIIa «MOJeJIb MHTerpaluu», KoTopas
MOIYEePKMBaJIa COMUATbHO-TICUXOJOTNIECKUI acTIeKT
paccMaTpuBaeMoil TpoOeMbl U oOpalllaja BHUMaHUe
Ha noTpedHocTh Moaeit ¢ OB3 B moMolu 1 moaaepxke,
a TakXKe CO3JaHUM «MaKCUMaJIbHO MPUOJIMKEHHOMN K
HOpMaJIbHOI» cpeabl 00ydeHus [4, ¢. 53]. OnHako Mozeb
WHTETpallK He TIpearojarajia BHECEHWS] 3HAUUTETbHbBIX
M3MEHEHMI B 00pa3oBaTebHYIO CUCTEMY U OblJIa HETO-
cTaTovHo mpopaboraHa. Co3naHue «MOIeId MHKITIO3M»
(BKJTIIOUEHMSI) O3HAMEHOBAJIO MPUHIIUITNAIBHO HOBBIN
aTan pa3BUTUS o0ydeHus neteit ¢ OB3, oTKpbIB BO3-
MOXXHOCTH JIJISI KOM(POPTHOTO COBMECTHOT'O OOYy4YeHMUS
JETel ¢ pa3HbIM COCTOSIHMEM 3I0POBbsI B 0011e00pa30-
BaTeJbHBIX yupexxaeHusx. B 1990-e . B Mupe nosiBUIMCh
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TepBBIe YUeOHbBIC 3aBeICHNUST MHKITIO3UBHOTO THUIIA, THE
yUeOHBII IMpoliecc ObUT OPraHM30BaH C YIETOM ITOTPeO-
HOCTEI M BO3MOXKHOCTE! BCEX YUCHUKOB.,

CornacHo . MuTyenny, aMepuKaHCKOMY MCCJIeI0Ba-
TeJI0 B 00J1aCTU MHKJIIO3UBHOTO oOpa3zoBaHus, B XXI B.
OHO MpPEACTaBIIIeT COO0 MHOTOKOMITOHEHTHYIO CTpa-
TEeTHIO, KOTOpasl MoJapa3yMeBaeT co3aaHue OOJIbIIOTo
KOJIMYECTBA CIICIIMAIbHBIX YCIIOBUI, TAKMX KaK BHEIPE-
HHe aJallTUPOBAHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX ITPOTPaMM,
COOTBETCTBYIOIINX YICOHBIX METOAUK, MOINUMPUIINPO-
BaHHbBIX OLICHOYHBIX MaTepuasioB [ 15, ¢. 27]. HeobxonumocThb
TIPOBEICHUS CTOJIb MacIITaOHOM CTpaTeruu TpuBelia K
AKTUBHOMY Pa3BUTUIO aHTJIOS3BIYHONW TEPMUHOJIOTHHI
WHKJTIO3UBHOTO 00pa30oBaHUsI.

B Poccunm Takke ocTeneHHO MPOM30IILIIO M3MEHEHME
0011IeCTBEHHOTO OTHOIIeHUS K JitoAsM ¢ OB3 oT uzoss-
LM ¥ OTCTPAHEHHOCTH K COTPYIHWIECTBY M TIOHMMAHUIO.
Tem He MeHee BIIOTH A0 Havana 1990-x rr. B odpaszoBa-
Huu geteit ¢ OB3 yalle Bcero npuMeHsJ1ach MEAULIMH-
cKast MOJieJib, CYIIECTBOBAIM M30JIMPOBAHHbBIE CITEIU-
aJbHBIC (KOpPEKIIMOHHbBIC) 3aBeleHNsI. Ve WHKITIO-
3UBHOTO TTOIX0Na PACIIPOCTPAHUIINCH TOJIBKO B KOHIIE
XX B. OgHaKo MpakTUYEeCKOe BOILIOIIEHE MPUHIIUIIOB
WHKJTIO3UBHOTO 00pa3oBaHus B Poccum 10 HacTOSIIEro
BpEMEHM ITPONCXOINUT HEPAaBHOMEPHO 1 MMEET CEPhE3HBIC
HemocTaTku. HekoTopheie vccienoBaTe v MHKII03UBHO-
ro obpaszoBanud [8, c. 115—116] cxomsaTcst BO MHEHWH,
YTO B POCCUMCKUX ITKOJIaX (PaKTUIECKH peaTn3yeTcs He
WHKJTIO3WBHAST MOJEJTb, KOTOpast JOJIKHA ObIJIa CMEHUTh
MPakKTUKY T bepeHIIMPOBAHHOTO 00YYeHUST B KOPPEK-
LIMOHHBIX LIKOJAaX, a MoJesib nHTerpaunu. Jdetu ¢ OB3
HAaYMHAIOT 00yJYeHWe CO CBOMMM HOPMAaIbHO pa3BUBa-
IOLIMMMUCS CBEPCTHUKAMU B CTaHIApPTHBIX 00111e00pa30-
BaTEJIbHBIX ITKOJIaX, HO IIPW 3TOM B YUPEKICHUSIX HE
TMIPOU3BOINUTCI HEOOXOIMMBIX KPYITHBIX CTPYKTYPHBIX
nmpeoOpa3oBaHUii, HAIPUMEP amanTUPOBAHUS 0Opa3o-
BaTeJIbHOI TTporpaMMEbl. TaknM 00pa3oM, MHKITIO3UBHOE
00pa3zoBaHWe — 3TO OTHOCUTEJIBbHO HOBoe 1isT Poccun
SIBJICHUE, €0 IPUHIINITHI TTOKA He BIIOJTHE BKITIOUCHBI B
00pa3oBaTeIbHYIO MPAKTUKY BCE CTPaHBI, U MPOIIECC
ero peaJm3alny HYXIaeTCsd B YCOBEPIICHCTBOBAHNH.
DTO B MOJIHOW Mepe OTHOCUTCS U K chepe TEPMUHOJIO-
TUW, HaXOISIIEICS B CTaINW CTAHOBJICHMUSI.

TepMuHOBeIEHNE, KaK M MHKITIO3WBHOE 00pa3oBaHUE,
CUMTAETCI CPaBHUTEIBHO MOJIOIOI OTPaCiIblo HAyKH,
KOTOpast OKOHYATEJIbHO cchopMupoBaiack B Havyaie 70-x
TOJIOB MPONLIOTO cTOeTUs. Ero oTanuuTeabHoi yepToit
SIBITICTCST MEXKIUCIUIUIMHAPHOCTD, KOTOpas TIPOSIBIIS-
eTCd B TPEX OCHOBHBIX aCIIEKTaX, COOTBETCTBYIOIINX
GYHKIIMOHUPOBAHUIO SI3BIKOBOTO 3HaKa: 1) ¢ JUHTBH-
CTUYECKOM TOYKHW 3PECHUST B HEM MCCIIECAYIOTCS CYIIe-
CTBYIOIIIME W TTOTEHIINAIbHBIC SI3BIKOBEIC (DOPMBI, KOTO-
pble MOTYT OBITh CO3JAaHBI IJIST 0003HAYECHUS HOBBIX
KOHIIENTOB; 2) ¢ KOTHUTUBHOI TOYKM 3pCHUS N3yJaloT-
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CsI OTHOIICHUSI TIOHSITUI, X CTPYKTYpa U MpeICcTaBIeHUE
MOCPEACTBOM OMpEAeeHUI U TEPMUHOB; 3) C KOMMY-
HUKAaTUBHOM TOYKM 3PEHUSI TEPMUHOBEICHUE paccMa-
TPUBAeET YIOTpeOIIeHNe TEePMUHOB KaK CPEJICTBO Mepe-
Jayy 3HAHWI pa3JIMIHBIM KaTeropusiM PEeLMITIeHTOB B
pPa3IMIHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaIlUSIX U ITOIpasy-
MEBaeT cocTaBlieHUe, 00paboOTKy U pacrpocTpaHEeHUE
TEPMUHOJIOTUYECKUX TaHHBIX B BUIE CIICIMATU3UPO-
BaHHBIX CJIOBApeil, IIOCCapreB WIK TEPMUHOJIOTUIECKUX
6a3 [16].

KoMruteKcHBII XapakTep TepMUHOBEACHMS TTPOSIB-
JISIeTCST B HEOTHO3HAYHON TpaKTOBKe TepMMUHa. 1o cux
MOp He CYIIECTBYET €IMHOT0 CUCTEMAaTUYECKOTO ITOIX0-
IIa K ero omnpeaesieHnto [6; 9; 10]. B cBoem ncciegoBaHnm
MBI OTIMpaeMcs Ha HauboJjiee ncYepIbiBaolinee, Ha Hall
B3, onpenenaeHue C.B. [puHeB-IprHeBUYa, KOTOPBIA
MpejiaraeT Ha3bIBaTh TEPMUHOM «HOMHWHATUBHYIO CITe-
LIUAJIbHYIO JIEKCUYECKYIO €MMHUILY (CJTOBO WU CJIOBO-
coYeTaHMe) CIEMaIbHOTO I3bIKa, MPUMEHSIEMYIO IS
TOYHOTO HAMMEHOBAHUS CITeIIMAIbHBIX TTOHATHI» |3,
c. 33]. Yo Kacaercsl aHIVIMMUCKOU TEPMUHOJIOTUU WH-
KJTI03UBHOTO 00pa30BaHUsl, B HEll BBIIEISIOTCS YETHIPE
OCHOBHBIE JIEKCMUECKHE TPYIIIBI: 1) COOCTBEHHBIE Tep-
MUHBI MUHKJIIO3UBHOTO 00Opa3oBaHus; 2) 0a30BbIe Tep-
MWHBI, 3aMMCTBOBaHHBIC U3 CITEIIMATbHOM MTeIaroruku
U cocTaBfstonme GyHIaMeHT TepMUHOJIOTUM; 3) Mpu-
BJICYCHHBIC TEPMUHBI, 3aMMCTBOBAHHbBIC U3 ITEIarOTUKI
U MeAULUHBI; 4) oblIeHaydYHble TepMUHBI [4, c. 31].
OrnucaHHbIe JISKCUYECKHUE TPYITITBI COCTABIISIIOT OCHOBY
TEPMUHOJIOTUH U 00J1afaloT CPaBHUTEILHOMN YCTONIM -
BocThbl0. Hapsimy co cTaOMIbHBIMU TEpMUHAMU K TEP-
MUWHOJIOTUM MHKJIFO3UBHOTO 00pa30BaHUSI MOXHO OT-
HECTH yCJIOBHBIC TEPMUHBI: OOMXOIHBIEC CJI0Ba, KOTOPHIE
HMCTIOJNIB3YIOTCS AJsI 0003HAYEeHUS TedaroTuyeCcKuX
TEPMUHOB, Hanpumep, whole-school approach, school
climate, a TaxXe HaxoAsgIMecs] Ha CTaAuu o(opMICHUS
MPOBU3OPHBIE TEPMUHBI, Takue Kak FM system, condi-
tioned play audiometry [5], KOTOpble ONUCHIBAIOT HEA0-
CTATOYHO YCTOSIBIIMECS M HEOMHO3HAYHO TOHUMAaeMbIe
TTOHSITHUS.

B Hacrosiiiee BpeMsi aHTIOSI3bIYHAST TEPMUHOJIOTHUS
MHKJTIO3MBHOTO 00pa30BaHUsI HAaXOAUTCS Ha 3aBepiia-
fOIIIeM 3Tarle CUCTeMaTU3aliuu 1 O(POPMIIEHHS B TEPMHU-
HocucTteMy [4, ¢. 31] 1 peryasipHO TMOIOJHSETCS 10 Mepe
MOSIBJICHUST HOBBIX 00pa30BaTeIbHBIX CPEACTB, METOIUK
M pecypcoB. Pycckosi3praHast TEpMUHOJIOTHSI MHKITIO3WB-
HOro oOpa3oBaHUS HAXOAUTCS Ha HavyaJlbHOM 3Tare
(opmupoBaHus, 60JbIIasg YaCTh TEPMUHOB 3aUMCTBY-
€TCSI U3 aHTJIMICKOTO sI3bIKa, TTOKA OTCYTCTBYIOT KaKue-
160 hyHIaMeHTaIbHbIE UCCIETOBAHMS, ITOCBSIIIEHHBIC
HW3y4eHUIo ee ocobeHHocTeil. BripoueM, mpeanpuHuma-
FOTCSI € IMHUYHbBIE TIOTIBITKY CUCTEMATU3UPOBATh TEPMHU-
HBbI UHKJIIO3UBHOTO 00pa3oBaHus B cioBapsx [2; 7; 11].
O4eBHUIHO, YTO Pa3BUTHE MHKIIIO3MBHOTO 00pa30BaHUsI

OyaeT cmocoOCTBOBATh MOMOJHEHUIO U 0(OPMIECHUIO
PYCCKOSI3BIYHON TEPMUHOJIOTUN JTaHHOI 00JIacTH.

Ma‘repuanbl n metoabl

MarepuaioM uccaeI0BaHNs TTOCTYXIIH CTIeIallb-
HBbIE TEPMUHOJIOTUYECKUE CIIOBAPU B 00JIACTU MHKITIO-
3UBHOTO 00pa30BaHUsI, OHJIAH-CJIOBapH, IJIOCCAPUU U
TepMUHOJIOTUYECKME peKOMeHnauu, co3ganueie OOH,
EBporneiickuM areHTCTBOM 110 0COOBIM MTOTPEOHOCTSIM
W WHKJIIO3UBHOMY 00pa30BaHMIO NPU TMOAAEPKKE
EBponeiickoit komuccun, IOHUCE®, HaumoHaIbHBIM
oOpa3oBaTebHbIM 1LIeHTpoM /RIS nipu YHUBepcuTeTe
Banpep6bunsra (CIIIA) 1 npyrumMu opraHu3alusIMu,
OCYIIECTBIISIIONIMMH Pa3pabOTKy METOAMYECKUX MaTe-
puanoB aas ooydyeHus moaeit ¢ OB3. O6muii oobem
M3YyYEeHHBIX CJIOBapHBIX cTaTeil coctaBui cBhimie 6000.
OCHOBHBIMU METOJaMU UCCIICIOBAHMS SIBJISTIOTCSI METOJ,
CIUTOIITHOM BBIOOPKU SI3BIKOBBIX €IMHMIL, METOJI aHAJIH-
3a BApMaHTOB ITepeBoOa M METOJ CTPYKTYPHO-CEMaHTH-
YeCKOro aHajm3a UCCeIyeMbIX TePMUHOB.

Pe3ynb1'a1'b| n gncKyccma

Ha nepBowm 3Tarie ucciemnoBaHus Obla IpoBeacHA
KJ1accuUKaIms aHIIMCKUX TEPMUHOJIOTMYECKUX ST1 -
HUII MHKJIFO3UBHOM 00pa30BaTeIbHON KOMMYHUKAIIMU
C TOYKM 3pEeHUsT X 00pa30BaHUS M CTEIIEHU HOPMUPO-
BaHHOCTH. Tak, ¢ TOUKM 3peHUsI 00pa30BaHUS TEPMUHO-
JIOTUM, aHAJIM3UPYEMbIe TEPMUHBI MOXKHO pa3[Ie/INTh Ha:
1) co6cmeennvie mepmunni: heterogeneous grouping —

(hopMupoBaHUe TeTePOreHHbIX TPYIII, mainstreaming —

MB3UHCTPUMUHT;

2) 0Oa3zo06vie mepmunbt, 32VIMCTBOBAHHbIE U3 CITELIMATbHOMI
Tenarorvuku: early intervention strategies — cTpaTeruu
paHHero BMellaTeIbCTBa, speech therapist — nororen;

3) npueaeuenHvle mepMunbl, 3AUMCTBOBAHHbBIC U3 Mena-
TOTUKU U MEIUIIMHBIL: mentoring — HACTaBHUYECTBO,
dyslexia — nucnekcusl.

Ilo creneHr HOPMUPOBAHHOCTU, KPOME cranoapmu-
3UPOBAHHBIX MepMuHo8 (Hamipumep, cognitive skills —
KOTHUTUBHbIE HaBbIKU, equality of opportunity — paBeH-
CTBO BO3MOXHOCTE1), OBIJIN BHISIBJICHBI U HEpeKoMeHdy-
emble mepMuHbl, KOTOPbIE Yepe3 HeCKOJbKO JIET OKOH-
yaTtesIbHO MepeliyT B KaTeropuio Hedonycmumoix. Hanpumep,
B KpaTKoM aHTII0-pyCCKOM CJI0Bape B 00JaCTU MHKITIO-
3UBHOT0 0Opa3oBaHus noja peaakuueit T. B. BapeHoBoit
[2], mpencraBaeHbl TepMUHBI intellectual retardation n
mental retardation, B KauecTBe MepeBoja aBTOp IMpeia-
raeT BapMaHThl «YMCTBEHHasl HETIOJHOIIEHHOCTb» U
«onurogpeHuss» CoOoTBeTCTBeHHO. OnHaKo B MexayHa-
ponHoit kinaccudukamuu 6onesHeit (MKbB) 11-ro nepe-
cMoTpa oT BceMupHOI opraHM3aly 31paBoOXpaHeHUsT
[17] pekomenayeTcs no 2028 1. 0TKa3aTbCsl OT UCIOJb-
30BaHUs JaHHBIX TEPMUHOB KaK OT YCTapeBIINX U He-
KOppeKTHBIX. TepMmuH intellectual retardation B xnaccu-
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(uxkauum 3ameHsieTcsl TepMUHOM intellectual disability —
HapylleHWe UHTEJUIEKTYaIbHOTO Pa3BUTHsI, a BMECTO
mental retardation 6yaeT UCIOJIb30BaThCsI TEPMUH devel-
opment disability — HapyllleHUe pa3BUTUSI HEPBHOM CHC-
TeMbl. TeHIEHIINIO K YaCTOMY BBIBOIY M3 YITOTPEOICHMS
TEPMHMHOB B IAaHHOW 00JIaCTM HEOOXOAMMO YIUTHIBATh
B CBOEIi paboTe KaK TePMUHOJIOTaM, TaK U TIepeBOIYMKAM,
TaK KaK ynmoTpeoJeHre yCTapeBIIMX TEPMUHOB Oe3 yue-
Ta 3KCIPECCUBHOM OKPAaCKU, KOTOPYIO OHM IPUOOPEITH,
MOXET CTaTh IPUIMHOU IPYOBIX CTUIMCTUICCKIX OIIIH -
OOK.

ToBopst 0 MepeBoie BHIOPAHHBIX IS aHATN3a TEPMU -
HOB, BaXHO OTMETHUTh, UTO Ha JAaHHBIIT MOMEHT KOJIM-
YeCTBO MaTepUajoB U UCTOYHUKOB, KOTOPbIE MOTJIM ObI
ITOMOYb COCTaBUTh OTUETIMBOE TIPeIcTaBIeHEe 00 0CO-
OEHHOCTSIX TIepeBoaa TEPMUHOJIOTUN WHKJIO3UBHOTO
obOpa3oBaHusI, orpaHuYeHo. Ha maHHBI MOMEHT CyIie-
CTBYET TOJILKO OJIMH JABYSI3BIYHBIN CJIOBaph COOTBETCTBY-
foniei TeMaTuku non penakuueit T.B. BapeHoBoit, ymo-
MSIHYTBIN Bbile [2]. [Tpu 3ToM HeKOTOpbIe U3 Mpeia-
raeMbIX B HEM BapMaHTOB TIepeBoa HYKIaloTCs B Jopa-
0OOTKE TT0 IBYM OCHOBHBIM ITPUYMHAM.

1. [Tlpusodumcs cauwikom obuwas depuHuyus mepmuna.
Hanpumep, B cioBape TepMuHbl availability v accessibility
MEePEBOISITCS ONMHAKOBO Kak «docmynHocmbv». [lpen-
JIOXKEHHBII BApMAHT TTepeBO/ia He OTpaXkaeT pa3HUILy
MEXIy 3HAYeHUSIMU JaHHBIX TepMUHOB. O0paTuMCst
K PYKOBOJICTBY I10 peaJ3allui TpoTpaMM MHKITIO-
3UBHOTO 00pa3oBaHusl B Adpuke, pazpaboTaHHOMY
OOH [19, c. 5], rtne TepMuH availability umeeT clie-
nytouiee oobsicHeHue: The concept of availability in
securing the right to education implies that functioning
educational institutions and programmes for students
with disabilities must be available in sufficient quantity
within the jurisdiction of a State. This is often a problem
for students with disabilities who may need to travel to
a distant urban area to find a school that is able to ac-
commodate their needs. I3 Hero ciieayet, 4To KJtove-
BBIM KOMITOHEHTOM 3Ha4YeHHS TEpMUHA SBIISIETCS
(bakTOp paccTossHUS, Ha KOTOPOM HaXOIsTCS HE0O-
XOIMMbIE 00pa30BaTeIbHbIC YIPEXKICHUS U TTPOTPaM-
Mbl. COOTBETCTBEHHO, availability TouHee OyaeT mne-
PEeBECTU KaK «mMeppumopuanrbias 00CmynHOCHb».
CorjacHo TOMY XXe JOKYMEHTY, TEpMUH accessibility
SIBIISICTCST 30HTUYHBIM TEPMUHOM, 00beINHSTIOIINM
B ce0e colMaabHyl0, (PU3UYECKYI0O U 9KOHOMUYECKYIO
TIOCTYITHOCTb: Accessibility has three overlapping dimen-
sions, including non-discrimination together with reason-
able accommodation; physical access; and economic
access [19, c. 5], 1 ero MOXHO TIepeBECTU KakK «001Iast
JIOCTYITHOCTb» WJIN «COLMAJIbHAs, (pru3rueckast M 5KO-
HOMUYECKast TOCTYITHOCTh».

2. 3nauenue neonpasdanno cyycaemcs. TepmuH feedback
B cJIOBape TepeBOINTCS KaK «HMCITpaBJIEHNE OITNOO0K,
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KOPPEeKIIsi», HECMOTPsI Ha TO, YTO B 3HAYCHUU TeP-
MHMHa OTCYTCTBYET yKa3zaHHWe Ha HaJIW4YMe OIIMOOK
WA HEOOXOIUMOCTh KOppeKIInU yero-inbdo. Cornac-
Ho KemGpumxckomy cioBapio [13] TepMuH 0603Ha-
yaeT MHpopMaLuIo 0 4eM-JT100, U3 KOTOPOI MOKHO
cesiaTh BBIBOJ 00 ycTiexe KaKoi-Tn0o IesITeIbHOCTH
(information or statements of opinion about something
that can tell you if it is successful or liked). Undopma-
1IMsI MOXET OBbITh KaK OTpULIaTeIbHON (negative feed-
back), Tak n moyoxXuTenbHOU (positive feedback).
B 11es10M Xe TepMMH MMeeT HelTpaJibHOE 3HAYeHUE
«00pamuas ces3v».

B uccnenoBaHuM BBISIBJIEHBI OCHOBHBIE CIIOCOOBI
repeBojia TePMUHOJIOTUM MHKITIO3MBHOTO 00pa3oBaHUs
Ha pyCCKUii s13bIK. [I71s1 TIepeBoa TepMUHOB, 0003HaYa-
IOIIMX WHOCTPAHHBIC PeaJiMv, KOTOPble MACHTUYHBI
OTE€UeCTBEHHbBIM, Yallle BCEro MPUMEHSIETCST nod6op IK-
eusasenma. B xauecTBe 5KBUBAJICHTOB MPEICTaBICHbI:
* WHTepHalMOHaJIbHbIE TEPMUHBI, (hOpMa KOTOPHIX

cBsizaHa ¢ (HOPMOI1 CXOMHOTO TepMUHA: adaptation —
aganrauus, cerebral palsy — uepeOpaabHbIi apaany;

* TepMHHBI, (opMa KOTOPHIX HE CBsI3aHa ¢ (popMoii
WCXOIHOTO TepMUHA: admission — 3a4MCICHUE,
impairment — HapyIlIEeHUE;

* MHOTOKOMIIOHEHTHBIC TEPMHUHBI, KOMITOHEHTHI KO-
TOPBIX COBINAAAIOT 1O (hopMe U COIePKaHUIO C KOM-
MOHEHTaMU MCXOJIHOT0 TepMUHA: joint lessons — co-
BMECTHBIC YPOKU, behaviour management — ynpaB-
JIEHUE TTOBEICHUEM;

* MHOTOKOMITOHEHTHBIC TEPMUHBI, O0Illee 3HAUCHUE
KOTOPBIX TTOJTHOCTBIO COBITaaeT Co 3HaYEHUEM UC-
XOIHOTO TEPMUHA, TIPU ITOM €0 OTAEIbHbIE KOMITO-
HEHTHI OTJIMYAIOTCS OT KOMIIOHEHTOB MCXOIHOTO
TepMUHA: case studies — IPeAMETHbBIE UCCIEIOBAHMUS.
JL1st nepeBofa TEepMUHOB, 0003HAYAIOIIUX MHOCTPaH-

HbIE peajiuM, He UMEIOLIMEe OTEUECTBEHHbBIX aHAJIOTOB,

HCTIONTb3YIOTCS:

1) mpancaumepayus, 1.e. BOCpousBeaeHe OYKBEHHO-
ro cocTaBa UCXOJHOIO TepMUHA: normalisation —
HopManu3aums. YacTo TaHHBIA CIToco0 TPUMEHSIeT-
csl B COYETAaHWU C JOCIIOBHBIM TiepeBOAOM: auditory
discrimination — cliyxoBasi AUCKpUMUHALMS, initial
identification — TepBoHayajabHasl UAEHTUDUKALIUS,
fluency deficit — nepuuuT GeriaocTU;

2) mpanckpubupoeanue, nepeaadya 3ByKoBoil (popMbl
WCXOIHOTO TEPMUHA: Screening — CKPUHWHT, main-
streaming — MAUHCTPUMUHT;

3) docaoenviii nepeeod: early intervention strategies —
CcTpaTerny paHHEro BMellaTelbCTBa, exceptional
child — vcKTIOUUTENbHBIN peOeHOK, individual edu-
cation plan — VHIMBUAYaIbHBIN YUYeOHBIN TJIaH;

4) onucameavnotil nepeeoo: conditioned play audiometry —
YCIIOBHO-pedIeKTOPHAas U UTPOBasi ayIuoOMeTpus,
academic intelligence — crIOCOOHOCTH K yuebe.
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HaubGonee npoayKTUBHBIMU cliocobaMu mepeBoja
0e39KBUBAJIEHTHBIX TEPMUHOB 0Ka3aJIUCh ORUCAMEAbHbLI
u 00CA06HbLIL nepeesod.

IIpu cpaBHUTEILHOM aHAIM3E CEMACUOJOTMYECKUX
KOMITOHEHTOB TEPMUHOJIOTUIESCKMX €INHUIL B IBYX SI3bI-
KaXx OOHapyXMWJUCh CIAEAYIOIIUE THUITBI TEPMUHOB:
1) TepMUHBI C TOJTHBIM COBNAJACHUEM MOHATUI; 2) Tep-
MWHBI C YaCTUYHBIM COBMAJCHUEM MOHATHUI; 3) TEpMHU-
HOUIBI U 4) TEPMUHBI, HE UMEIOIINEe IKBUBAJICHTA B
si3pIKe nepeBoaa. [IpuMepoM mepBoro TMIa MOXeT CIy-
XKUTh aHTJUUACKUI TepMUH grade retention, aHaJIOTOM
KOTOPOTO SIBJISIETCS] PYCCKUI TEPMUH nO8MOPHOE 00yHe-
Hue, 0003HAYAIONIWI CUTYyallM1, KOTAA yJalluiics B ycTa-
HOBJICHHbBIE CPOKM HE JTUKBUAMPOBAT aKaJeMUUEeCKUe
3aJ0JKEHHOCTH, T.€. HEe MPOIIe MPOMEXYTOUHYIO aT-
TECTallMIO U He MepeBOMUTCS B CIEAYIOUIMIA Kiacc.
I[TpuMepoM TEPMHUHOB ¢ YACTUIHBIM COBMAJACHUEM I10-
HSTUM SBASI0TCA inclusive education advisor u memoducm-
K0OpOuHamop no UHKA3UueHoMy oopazosaruio. Oba Tep-
MUWHA WCIOJb3YIOTCS 111 0003HAUEHUS CIIeIMalNCTa,
KOTODPBII OCylIECTBIsIET OOydeHNe MepcoHana, pa3pa-
OOTKY, BHE[pEHUE U aHAIU3 MPOTPaMM MHKJIO3UBHOTO
0o0pa3oBaHUsl, a TaAKXKe CO3MaHUEe METONUYECKUX MaTe-
pUaJioB COOTBETCTBYIOIIEH TeMaTuku. OTHAKO HECOB-
najeHue ooObeMa MOHITUN OOHAPYXKUBAETCS B pa3HULIE
MOAXOM0B K MHKIIO3UBHOMY O0Opa30BaHUIO B aHIJIO- U
pycckoroBopsiux couuymax. Inclusive education advisor
OCYIIECTBIISIET ACSATEIBbHOCTh MO 60pbOE C FTEeHAEPHBIMU
npeapaccyaikaMy, peain3aluio 00pa3oBaTebHbIX MPOr-
paMM JUTS IeTeld, TTOCTPaIaBIINX B Pe3YJIbTaTe KPU3UCHBIX
CHUTYalii ¥ KOH(IMKTOB, MAJIOMMYIIUX JETEH, OTHAKO
Memooucm-KoopouHamop no UHKAIO3UGHOMY 00PA306AHUI0
He paboTaeT B TaHHBIX HAINIPABJICHUSX, a COCPEAOTaUM -
BaeT JIesITeIbHOCTh Ha 00yuyeHuu moneit ¢ OB3.

TepMUHOUABI, TPEACTABISIONINE TPETUI TUII, SIBJISI-
[OTCS «WIeKCeMaMU, UCIIOIb3yeMbIMU JUTSI HAMMEHOBAaHMS
HEIOCTaTOYHO YCTOSIBUIMXCS U HEOMHO3HAYHO MTOHUMa-
€MBbIX TIOHSITUI, HE UMEIOIIUX YETKUX TPaHUIl U nehu-
HULMii» |3, c. 44]. ApkuM npuMepoM AJaHHOTO SIBJICHUS
MOXET CIYKUTb aHTJIOSI3bIYHbBIN TepMUH foken economy,
CBSI3aHHBIN ¢ paboToil ¢ ayructamu. OH 0003HavYaeT
CHCTEMY BTOPUYHOTO TTOAKPEIUICHUsI TO3UTUBHOTO M0~
BEJICHUS, B KOTOPOI yJalluecs MoayJaroT KeTOHBI (MO~
KpeTJISIoNniie CTUMYJIbI) 3a MPaBUIbHOE BBITTOJHEHUE
3aIaHNI1; JKeTOHBI BITOCIEACTBUM MOXKHO OOMEHSITh Ha
BO3HArpaxxaeHus pa3nyHoro opmara (MaTepuaibHbIe
npeameTsl, puBuiaerun) [20, ¢. 1531]. JlaHHOe TTOHsITUE
MMeeT OOJIbIIOE KOJIMYECTBO HE YCTOSIBILIMXCSI BAPUAHTOB
nepeBoJa Ha PYCCKUI SI3BIK: JCeMmoHHas cucmemd, Cuc-
mema omcpo4eHH020 NOOWPEHUS, JCEMOHHAS cucmema
noodkpenaeHull, JCeMOHHASA CUCIEeMa 803HA2PANCOCHUSL.
Haubosee ynauHbIM MpeacTaBIsIeTCs] IEPEBO HCeMOHHAS
cucmema nookpenaeHuil, Tak Kak OH B MOJHOU Mepe
pacKpbIBaeT OMUChIBAEMOE MTOHSITUE U OTBeYaeT Tpebo-

BaHUSIM TOYHOCTU W OJHO3HAaYHOCTU. B manHOM mepe-
Boae: 1) coxpaHsieTcs yKadaHUe OJHOBPEMEHHO U Ha
B3aMMOCBSI3b METOIWKHU C KETOHAMM (B OTJIMYME OT
cucmembl OMCPOUEHHO20 NOOWperUs), N Ha 11eJ1b TToTyde-
HUSI XETOHOB (€T0 HET B BAPUAHTE JCeMOHHAS CUCMEMA);
2) OTCYTCTBYET BO3MOXKHOCTD IBYCMBICJICHHOW MHTEP-
MpeTaluy TepMUHA, KOTOpas CYIIECTBYeT B BapuaHTe
JCemMoHHas cucmema 603Hazpaicoeruss (MOXHO OIINO0Y-
HO TIPEAITOJIOXKHUTE, UTO B KaUYeCTBE BO3HATPaKICHUS
WCTIOJIB3YIOTCSI CAMU XKETOHBI, YTO HE COOTBETCTBYET
JIENCTBUTEIBHOCTH).

B xone ucciaenoBaHus ObUTM OOHAPYXKEHBI 0€39KBU-
BaJICHTHBIC TEPMUHBI, 0003HavYaloIINe TTOHSATUS, KOTO-
pBIe He CYIIECTBYIOT B PYCCKOM SI3bIKe. OITHUM 13 TaAKHMX
TepPMUHOB SIBJIsieTCS antiseptic bouncing. OH onuchIBacT
TeXHUKY YIIpaBJICHUS MTOBEICHNEM, B KOTOPOI MPeEIo-
JIaBaTeJlb BDEMEHHO BBIBOAUT yJallleToCsT M3 CPEIHI,
B KOTOPOI1 OH HaxXomuTCs (Harpumep, IpeiaraeT cXo-
IATHh BBITTATH BOIBI MM OTHECTH 3aITUCKY APYroMy Iipe-
MoJaBaTe o), YTOOBI JaTh €MY BO3MOXKHOCTb BEPHYTH
camMoo0OnagaHue U ycnokouThes [18]. AHanusupys ce-
MaHTHYECKYIO CTPYKTYPY TEPMUHA, MOXHO CIEJIaTh BHI-
BOJl, YTO KOMITIOHEHT antiseptic yKa3blBaeT HA MPOILIELY-
Py YCTpaHEHUS OTpeAeeHHOrO HeraTUBHOTO (hakTopa
10 MOMEHTa 3HAYWUTEIBHOIO YXYAUICHUS CUTYalluu 1
BOCCTaHOBJICHHE HOPMAJIbHOTO COCTOSTHHSI, @ KOMITOHEHT
bouncing — Ha BpeMeHHOE BBIKJIIOUEHUE U3 pabovero
Tpollecca, a 3aTeM Ha BO3BpalllcHUEe K ITPOIYKTUBHOMN
pabote. 3HaueHHUE BOCCTAaHOBJIEHUST PAOOTOCITIOCOOHOCTU
IocJie BDEMEHHOTO BBIKJIIOUEHUST U3 paboyero mpolec-
ca, BBEISIBIICHHOE B KOMITOHEHTAX aHIJIOSI3BIYHOTO Tep-
MWHa, COOTBETCTBYET 3HAUCHUIO TIOHITHUS «nepe3azpys-
Ka». B CBSI3M ¢ 3TUM ¢ TTOMONIBIO TIpHeMa OImrcaTeIb-
HOTO IepeBOJa MBI IIpeJiaracM IEPEeBECTU antiseptic
bouncing Xak nepesaepy3ounas memoouka.

Tepmun home area system npeniaraercs EBporeiickum
areHTCTBOM IT0 OCOOBIM ITOTPEOHOCTIM U MHKITIO3UBHO-
My 00pa30BaHUIO IUIST ONTMCAHUS agallTUPOBAaHHOM MO-
JIeJTM OpraHu3allii 00pa30BaTeIbHOTO MTPOCTPAHCTBA 1
paboTHI TTeIarornyeckoro KojurekTusa. OHa peaausyeTcst
cleayIonM o0pa3oM: Ha TIPOTSKEHUU y4eOHOTO TTPO-
11ecca yJarniecst OCTaloTcsi B COOCTBEHHOM MPOCTPAHCTBE,
COCTOSIIIIEM M3 HEOOIBIIOTO KOJIMYeCTBa KaOMHETOB,
TP 3TOM HEOOJIBIITON KOJIJICKTUB YIUTEJIeH BeIeT IpaK-
TUYECKH BCE 3aHATUS B (hopMaTe TPYNIIOBOTO 3a0aHus.
Mopelb TTO3BOJIET CO3AaTh ISl yUalIUXCsl CTAOUIBHYIO
obpaszoBarenbHyio cpeny [14]. Mcnonb3oBaHue ceMaH-
TUYECKOTO KOMIIOHEHTa /ome, UMEIOILIETO 3HaYeHUE the
place where a person feels they belong [13] monuepkuBaer,
YTO Cpejia, co3naBaeMasl ¢ TTIOMOIIBIO TaHHOM CTpaTeruu,
IOJIXKHA CTaTh HE TOJbKO MOCTOSTHHOWM, 3HAKOMOU U
TMOHSITHOM JUIST yJalIuXxcst, HO 1 KOM(MOPTHOM IJIsT HUX.

ITo pe3ynbraTamM U3y4eHHST TEMaTHIECKUX CI0OBapei,
TJTOCCapyeB M HAYyUYHBIX CTaTei B PYCCKOM SI3bIKE TEPMUH,
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SKBUBAJECHTHBIN home area system, Ha TaHHBIA MOMEHT
OTCYTCTBYEeT. MBI mpejlaraeM MepeBecT TEPMUH KakK
«cucmema 00mMauiHe20 nPOCMPAHCMEA» , UICTIONb3YSI TIPY-
€M TOCJIOBHOTO nepeBoa. [1py aToM Bce KOMITOHEHTHI
3HAYEHUS aHTJIOSI3BIYHOTO TePMUHA OYIYT COXpaHEHHBI.

HdpyruM IpuMepoM 0e33KBUBAJIEHTHOTO TepMUHA
siBJIsIeTCsl TepMUH low achiever, 0003HavalOLIMA yyalie-
rocst, KOTOPBIi He CIIPaBIseTCs C MPOrPaMMHBIM MaTe-
pyajioM, He yCIieBaeT 3a OOIIUM TeMIIOM pabOTHI Kjlac-
ca M HaYMHAaeT IOJCO3HaTeIbHO OXMUIATh IpoBaa, y
HETO pa3BUBaeTCs YOCXKIEHNE B TOM, YTO IpUIaracMble
UM YCWJIMS B JIIOOOM Cilydyae He TIPUHECYT pe3yIbTaToB
[18]. OCHOBHOI CIOXHOCTBIO MPU MEPEBOAEC TaHHOTO
TEepMMHA Ha PYCCKUI SI3bIK OBLIO OJHOBPEMEHHOE CO-
XpaHeHUe CEMaHTUIEeCKUX KOMITOHEHTOB «HU3Kasl yCIIe-
BaeMOCTb» U «ITOJICO3HATEIbHOE OXMUAAHWE HEyTaumn».
Tak, HapuMep, B PYCCKOM SI3BIKE €CTh TEPMUH «CAa0bLil
YUeHuK», B KOTOPOM «CJIa0bIii» yroTpebJisieTcs B 3Haye-
HUU «HA0X0 3HAIOUULL, NA0X0 8bINONHAIOWULL CBOH0 pabomy»
[1] 1 oTCyTCTBYET yKazaHWe Ha HU3KYIO OLIEHKY YYCHM-
KOM €T0 COOCTBEHHBIX aKaJeMUYECKUX CIIOCOOHOCTEM
¥ BO3MOXXHOCTEM. B To ke BpeMsI CJIOBOCOUETaHUE «He-
YyeepeHHblil 6 cebe yueHUuK» MOXET OTHOCUTBCS U K JTIOJISIM,
KOTOpBIE YCITEIITHBI B yuebe. B maHHOM citydae MbI CUM-
TaeM ONTUMAaJIbHBIM HCITOJIb30BaHUE OTMCATEIHLHOTO
TIEPEBOJIa — «HeyCneearouull yHeHuK ¢ 3aHUI}CeHHOU ca-
MOOUEHKOI», HECMOTPSI Ha TO, YTO TIpeyiaracMblii Bapu-
aHT He OTBeYaeT TPeOOBAHUIO KPATKOCTH, TIPEIbsIBIISIC-
MOMY K TepMUHY.

Heo6xonmMo OTMETUTD, YTO KOHIIENTyaJlbHOE Ha-
MOJTHEHUE OOJIBIIMHCTBA PACCMOTPEHHBIX BBIIIIE TEPMH-
HOB acCOLMUPYETCS C MOHITHEM «00pa3oBaTebHas
KOMMYHUKaIMsI», KOTOPYIO MOXHO OIPEJeJUTh KakK
OpraHM3aIMI0 COBMECTHOM NEesTebHOCTH Iemarora u
yyaimxcsl, B pe3yJbTaTe KOTOPO MMPOUCXOIUT TOCTH-
>)KeHue oOpa3oBaTeIbHBIX pe3yabratoB [12, ¢. 153].

3aknioyeHune

AHTJIOSI3BITHAST TEPMUHOJIOTAST MHKITIO3MBHOTO 00-
pa30BaHMsT HAXOAUTCS Ha 3Tarre opOpMIICHUS B TEPMHU -
HOCHCTEMY, B TO BpeMsI KaK PYCCKOSI3bIIHAS TEPMUHO-
JIOTUSI HAaXOAUTCST Ha HadaJlbHOM 3Tare (hopMUPOBaHMS,
HY>KIAeTCsT B IOTIOJTHEHWH U cucTteMaTtr3anyn. CorinacHo
pe3yJIbTaTaM MCCIIeIOBaHUSI, TIABHBIMA OCOOCHHOCTSIMA
TEPMUHOJIOTMY WHKITIO3UBHOTO 00pa30BaHUS SIBJISTIOTCS
ee Hepa3phIBHAsI CBI3b C MeIaroruKoi, IICUXOJIOTHEN 1
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MEIUIIMHOM, a TaKXKe TeHIEHIINS K 9B(PEeMUCTUIHOCTH
W PEeTYJISIPHOMY OOHOBJIEHUIO TEPMUHOJIOTUIECKUX pe-
koMmeHpanwmii. [TepeBomInKy HEOOXOIUMO YIUTHIBATh 3TU
0COOEHHOCTHU MpU padoTe C JTaHHOW TEPMUHOJIOTUEIA.

Kpurepuit HOpMUPOBAaHHOCTH, KOTOPKII OBIT yUTEH
Mpy KJiacCuuKaInu, Mo3BOJMI BBIACTUTh KaK CTaH-
JTAapTU3UPOBAHHEIE, TaK M HEPEKOMEHIYeMbIC TEPMUHEI,
KOTOpPBIE BBIXOIST U3 YIOTPeOJeHUs U MEPEeXOsT B
KaTeropuio HeloMmycTUMbIX. [lepeBogurkam HeoOXomu-
MO YYHMTBIBATh TEHIECHIINIO K YaCTOMY BBIBOAY M3 YIIO-
TpeOJeHNsI TEPMUHOB B 00JIaCTU MHKJIIO3UBHOIO 00pa-
30BaHMs, TaK KaK yIoTpedIeHe YCTapeBIINX TEPMUHOB
0e3 yJera 3KCITPECCUBHOI OKpacKu, KOTOPYIO OHU TTPH-
00pesn, MOXKET CTaTh MPUYMHOM ITPYObIX CTUITMCTUYECKIX
OILIMOOK.

ITpu comocTaBieHNU CEMACUOTOTUISCKUX KOMIIO-
HEHTOB aHTJIMACKUX M PYCCKUX TEPMHUHOB B 00JIaCTH
WHKJIFO3UBHOTO 00pa30BaHMsI HAMU OBbLUIM BBISIBIICHBI
TEPMUHBI C TIOJIHBIM Y YaCTUYHBIM COBITaICHUEM ITOHSI -
Tuii. HecoBnmageHue oobeMa MOHITUI ObLIO CBSI3aHO,
B TOM YHCJIe, C pPa3HUILIEH IMOIXO0MOB K MHKITIO3UBHOMY
00pa30BaHUIO B aHTJIOSI3BIYHBIX CTpaHax U Poccuu: aH-
IJ10S3bIYHOE TTOHSITUE WHKJIO3MBHOTO 00pa3oBaHUs
BKJIIOUAET B ce0s1 00pbOy ¢ 9KCKIII03Melt B 00pa3oBaHUU
10 TIPU3HAKY MoJ1a WJIM 9KOHOMHYECKOTO W COLMaIbHO-
TO TIOJIOKEHHUSI, B TO BPeMsI KaK PYCCKOSI3bIYHBIN MOIXO
cocpenoToYeH MMEeHHO Ha obyueHuu aroaeit ¢ OB3.
KpomMme Toro, B pycCKOM SI3bIKE OBIITN BEISIBJICHBI TEPMM -
HOMIBI, OTTICHIBAIOIINE TOHATUS, SKBUBAJICHTHBIC 3HA-
YEeHUSIM aHTJIOSI3BIYHBIX TEPMIUHOB M OTIpeIe/ICHBI Hal-
OoJiee ymauyHble U3 HUX C TOYKU 3PEHUSI COBITAICHUS
MOHSITUIHBIX MPU3HAKOB, a TaKXKe COOIIOAeHUST TpebO-
BaHWI TOYHOCTU M OTHO3HAYHOCTH.

HccnenoBaHue mmokasano, 4TO CYIIECTBYIOIINE Ha
CETOIHSIIITHUIA IeHb TEPMUHOJIOTUYECKIE NCTOYHUKM,
MOCBSIIIEHHBIE TIEPEBOLY TEPMUHOJIOTUY WHKIIFO3UBHO-
ro o0pa3oBaHUs C aHTJMICKOIO s3blKa Ha PYCCKUIA,
HYXIAI0TCS B IOTIOJTHEHUH U T0pabOTKe: K MX HEIOCTaT-
KaM OTHOCSITCSI MaJIblii 00beM, a TaKXKe HeolpaBIaHHOE
CY>XEeHUE WU paclIMpeHre 3HaYeHUsT TEPMUHOB B TIPO-
mecce nepeoja. Takum o6pa3oM, MePCIIEKTUBBI UCCIIE-
JIOBaHUsI KAacaroTcs JaIbHEUIIIeT0 N3ydeHUsT TEPMUHO-
JIOTUYECKOU 0a3bl MHKJIIO3UBHOTO 00pa30BaHUS B aHT-
JIUICKOM M PYCCKOM $I3bIKaX, CUCTEMaTU3allu1 TePMU -
HOJIOTUH W YIIOPSIHOYMBAHUU TEPMHUHOJIOTHIECKOMN
CHCTEMBI B JaHHOM OTpacIy.
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